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SZEKELYÜDVARHELY 
KÖZIGAZOATÁSI, KÖZGAZDASÁGI, KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP, 

UDVARKELYVÁRMEGYE KIVATALOS LAPJA, Az UDVARKELYVÁRMEGYEI közséGI ÉS kKöRJEGYZŐK EGYLETE ÉS AZz UDVARKELYMEGYEI ÁLTALÁNOS 
TANITÓ-EGYLET KIVATALOS KÖZLÖNYE. 

ELŐFIZETÉSI DIJAK: Egész évre 4 frt. Félévre 2 frt. Negyed- 
évre 1 frt. Papok-, tanitók- és községi előljáróknak egész évre 

Btfrt,a tanitó-egylet tagjainak, községi és körjegyzőknek 2 frt 
. 50 kr. - Egy példány ára 8 kr. 

Megjelen hetenkint egyszer: vasárnap. 

Felelös szerkesztő és kiadó-tulajdonos 

BE TEC HPÁll. : 

Hivatalos hirdetések 100 szóig minden szó 2 kr, azonfelül 1 kr 
magánhirdetések L1 cm.-ként 3 kr, többszöri közlésnél 2 krért 
közöltetnek. - Bélyegdij külön 30 kr. - Nyilt-tér sora 50 kr 

irdetés és nyilt-tér díja előre fizetendő 

Hirdetéseket e lap részére elfogad minden hirdetési iroda 

őséÉG És ó : BETEGH PÁL 
, 

VVny ja és könyvköt te ( ut 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

a), hova minden e lapot érdeklő közlemények, előfizetések és hirdetések intézendők. 

ÉLT-E PETŐFISÁNDOR 
1883. MÁROZIUS 23-ÁN? 

(A „Petőfi-Társaság" különös figyelmébe ajánlva.) 
(A ,Székely-Udvarhely" eredeti közlése.) 

A magyar lirai költészet királyának tünemény- 
szerű elmulása, tragikus vége ma is nyilt kérdés. Oly 
sokan magnyilatkoztak már e tekintetben, oly gondos, 
fáradtságot és költséget nom kimélő kutatások után 
állunk, hogy valóban merészségnek tartjuk az e sorok 
elején álló kérdésre igenlő felelettel válaszolni. Szeret- 
teink karjaink közt mulnak ki, megtört testtel, lélek- 
kel kisérjük őket utolsó utjokon s később mégis alig- 
alig tudjuk elhinni, alig tudjuk meggyőzni magunkat a 
keserü valóságról s akaratlanul keressük a ozáfolatot. 
Ha pedig szeretteink a távolban, idegenek közt, a 
harczmezőn, zavaros korszakban, biztos hiradás nélkül 

vesznek el, akkor évtizedek mulva is él még bennünk 
a remény, hogy niucs minden elveszve. 

etőfi Sándor eltünése is egy oly titok, melynek 
megfejtése most 50 év mulva sem vesztett semmit fon- 
tosságából s ha tünőfélben van i-, hogy valaha szinről- 
szinre láthassuk hazánk e büszkeségét, még azt i 
nagy vivmánynak tartanók, ha biztos adatokat szerez- 
hetnénk élete befejezéséről, esetleg a segesvári csata 
után átélt sorsáról, miködéséről. 
DBDoldizsár Dénes kaczkói (Szolnok-Dobokamegye) 

áll. isk. igazg.-tanitó élete egy episodjának a leirását 
küldötteb, lapunknak, melyből ugy látszik, hogy Petőfi 
Sándor 1883. év márczius 23-án még élt, vagy 
legalább annyit tény gyanánt el lehet fogadui, hogy 

– O ja! 
Látva, hogy sántitva beszélek németül, 

kérve kért, beszéljek magyarul, mert ő magyarul 

is jól tud. 
Erre mi ezer meg ezer kérdéssel ostromol- 

tuk, melyekre szivesen válaszolt. 
Mily nagy lett bámulatunk, mikor elbeszélte, 

hogy ő magyar, Bem tábornoknak egykor kedvelt 

katonája volt és a segesvári gyászos ütközet 
után, mint sebesült majd egy évig volt ápolás alatt 
egy alsó-boldog yfalvi (Udvarhely 
vármegye) öreg ember házánál, hol a szegény 

asszony öt, mint saját fiát ápolta, gyógyitgatta és 
siratta, öt képzelve elesett fiának. 

Kérésemre mellém állott és jött velünk az utat 
megmitatni, mig azt a helyet elértük, honnan 
kezdve az utat nem téveszthettük el. Ez alatt a 

következőket beszélte : 
A segesvári szerencsétlen ütközet alkalmával 

látva, hogy Bem kevés, de elszánt csapata hátrálni 
kezd — a harcz hevében elszántan rohant a harczvo- 

nalba, de az orosz kozákok csakhamar oly mélyen és 
több helyen sebesitették meg, hogy eszméletét vesztve 

esett el. 
Hogy hogyan és kik vitték őt egy patak melletti 

füzesbe, közel egy kis hid mellé, nem tudja; csak azt 
tudta meg később — elbeszélés után, hogy amaz 

éjjel háromszékely asszony egy tehe- 
nes szekérre tette és Alsó-Holdog- 

vitte. Ez alk lis az 

kényszeritette a lánglelkü költőt, hogy elhagyva csa- 
ládot, kiszorulva hazából, megiszonyodva az élet igaz- 
ságtalanságaitól, meghasonlott lelkét az eldugott Bosz- 
nia egyik erdejében rejtse el: az a Petőfi mindenről 
lemondhatott, de a lanthoz időnkint vissza kellett tér- 
jen. Ha Petőfi 1850-től 1883 ig semmit sem irt volna, 
akkor Boldizsárék egy őrülttel találkoztak volna, ki 
keserü érzelmeinek kifejezést adni, birálni, élete egyik 
kritikus episodját előadni, sőt nevét megmondani sem 
tudta volna. Hogy aztán mi történt Petőfivel, esetleg 
irodalmi hagyatékával a legközelebbi 15 év alatt, azért 
ama 13 férfi a felelős, kik elmulasztották t tal 
taikról az igazság felderitése érdekében 
köröket figyelmeztetni. 

Mi a legkevésbé sem kételkedünk ama 13 férfi 
jóhiszemüségében s hisszük, hogy hallgatásukat az 
uralkodó nézetek, gyanitgatások által okozott bizony- 
talankodásuk okozta Most azonban nyilvánosan kér- 
jük Boldizsár urat, szives edjék ama remetének lehe- 
tőleg pontos személyleirását, az együttlétük legapróbb 
részleteit is velünk közölni; nyilatkozni arról, hogy 
ama remete arcza, megjelenése -– számitásba véve a 
korkülönbséget - megengedi-e, hogy a személyazonos- 

p 
az illetékes 

ságra következtetni lehesson ? Petőfi alakja oly isme- 
retes mindnyájunk előtt, hogy előbbi kérdésre a fele- 
let már azért sem látszik lehetetlennek, mert elhizás 
sem vetkeztethette ki fiatalkori alakjából. Társalgása, 

gielenése, visell általában és részleteiben ép 
eszü, igazmondó embert árult-e el, vagy azt a gyanut 
él tte, hogy képzelődővel, vagy csalóval állanak 
szemben ? Megállapitandó volna a katonai térképen 
az a pont, hol a Petőfi kunyhója 15 év előtt állott. 
Kérjük, közölje velünk ama 12 férfi nevét, - lehető- 
leg lakhelyükkel együtt - hogy közelebbi részletek 
megismertetése czéljából az ékezetéh fordul, 

dott meg, magyar ember volt, ismerte a segesvári 
csatamező vidékét és magát joggal, vagy jogtalanul 
Petőfi Sándornak adta ki. 

Most pedig átadjuk a szót Boldizsár Dénesnek, ki 
„Katonai naplómból czim alatt következőleg ir: 

» Az 1882. évi boszniai occupatio befejezé- 

sére, mint tartalékos bakát, engem is Zilahról, 

hol nevelősködtem, szolgálattételre a Lajos 
bajor herczeg nevét viselő 62. gyalogezredhez 
béhivtak Maros-Vásárhelyre. 

Alig érkeztem meg délelőtt, már a délutáni 
vonattal több mint hétszázan indultunk Bosz- 
niába. 

Hogy az 1882. év deczember 23-tól kezdve 
mi történt velem, miket kelle kiállanom, azt 
most elhallgatom; csupán ama menetelésünkre 
térek, mely Gorazdától Focsa felé 1883. márczius 

23-án történt. 
Ezredünkből a 3. zászlóelj volt kirendelve, 

hogy Gorazdától a hegyeken keresztül előőrsi 
szolgálatokat téve, Focsára menjen. 10. századunk 
parancsot kapott, hogy mint elővéd haladjon 

előre. ! 
Vanku nevü századosunk nekem, mint őrveze- 

tőnek azt parancsolta, hogy válaszszak magamnak 12 

társat és álljak velük eléje. 
Midőn a parancsot teljesitettem, százado- 

som egy katonai térképet adott kezembe, — 
rámutatván a Vebro-Burdo nevü hegyre -– rövi- 
den azt parancsolta, hogy mint jobb oldalvéd 
induljak el és 8 óra alatt a századdal a hegyen 
találkozzam. 

Mikor a katonai térképen kijelölt ut irá- 
nyát és környékét megnéztem, szivem elszorult, 
hogy az erdőségen keresztül keépes leszek-e száza- 
dommal az összeköttetést megtartani 

Két órai menetelésünk után a hegyoldalon egy 
inkább kunyhó, mint ház formát láttunk, melyet a 
kapott parancs alapján át kellett kutatnunk. 
Mily nagy volt a meglepetésünk e kunyhó- 

ban odaérkezésünk után! A kunyhó ajtója nyitva 

volt s benne egy őszbe indult, magas, sovány 
férfi ult, kinek testét fekete, durva posztóból 
készolt, földig érő kabát burkolta, mely a derekán 
—– mondhatom — kötéllel volt összekötve. Meg- 
lepett, hogy a falon fehér nyirfakereszt volt. 

Dobsa vicea! Comsia! (Jó napot bará- 
tom, komám!) köszöntéssel mentünk be hozzá. 

Guten Tag! — válaszolt. 
Können Sie deutsch? 

uton portyázó kozákok ugy őt, mint a szegény asz- 

szonyokat bántalmazták. 
saknem sirtam vele, mikor jobb keze 

megcsonkitott ujjait megmutatta, mikor a 
hazaszeretet hevével emlitette, hogy a szabadság eszmé- 
jeért hagyta el nejét és fiát. Zokogott, mikor keserü 
lemondással beszélte, hogy nemi tér soha 
haza, hisz az, kitlegjobban szeretett édes hazája 

után, oly hamar el tudta feledni. . .. 
— Mit is keresnék otthon én, – folytatá - 

kit Isten arra teremtett, hogy nemzetem vérét, szi- 
vét felizgassam, fegyverre szólitsam akkor, midőn 
őrültség és Isten segitségében való vakmerő elbizakodás 
volt arra gondolni is, hogy hazám szabadságát annyi 
ellenséggel szemben ki lehet küzdeni? De mit beszélek 2 

Isten segitett; csak a hatalom utáni versengés, — 
itt gonosz lelkünek czimezte Kossuthot és Gör- 

geit — önzésük buktatott el, mert önérdekük elsöbb 

volt, mint a haza szent ügye. .. 
Ekkor megint könynyel teltek meg szemei 

s jó ideig nem szólt . .. 
Mikor közel voltunk egy hegytetőhöz, 

illetve felértunk egy dombtetőre, megmutatta 
hol van a Vebro-Burdo, megölelt, megcsókolt s kabátja 

zsebéből egy latin ,Fructus Hyemales" cziműü ima- 
könyvet adott e szókkal: 

— „Öcsém! Imádkozzál a testben, 
lélekben megtört Petőfi Sándorért." 

E sorok letisztázására sokszor elhatároz- 
tam magamat, de mindig abban hagytam, azt 

gondolva, hogy az én remete-barátom esetleg 
hypocondriában szenved és csak képzeli 
magát Eetőti Sándornak. 

Eddig tart Boldizsár Dénes leirása. 
Most legyen szabad röviden ez ügyről kifejez- 

nünk nézeteinket, mel Ikal 1 sietünk kijelen- 
teni, hogy a Petőfi-kérdés ilyenszerü tárgyalását ama 
szalmaszálnak tartjuk, melyhez a vizbehaló kapaszko- 
dik, de mégis tárgyaljuk, mert 18 tanu tapasztalatáról 
van szó s habár regényesnek tartjuk a dolgot, még sem 
tekintjük egészen olyannak, mely felett napirendre 
térhetnénk. 

Legelőször csodálkozásunkat fejezzük ki az iránt, 
hogy Boldizsár ur 1ő esztendeig tartotta az asztala 
fiókjában egy episod leirását, melynek idejében való 
közlése és a bizonyosság megállapitása országos érdek. 
Tegyük fel ugyauis, hogy ama remete előadása megfe- 
lelt a valóságnak s Petőfi hosszabb ideig gyógyult, 
jtőzködött Alsó B ldogass yfalván s ez idő irtó- 

zatos napjai, hetei, hónapjai az ő lángoló honszerelmét 
mérhetlen embergyülöletté változtatták át, mely arra 
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lőbbi esetben vajjon nem 
Petőfi keze irása; utóbbi esetben pedig nincs-e rajta a 
név aláirása vagy más széljegyzete, melyből a személy- 
azonosságra következtetni lehetne? 

A találkozás első jelenetét lélektanilag megfej- 
teni nem tudjuk. 

a remetének ugyanis - legalább hirből - 
tudnia kellett az Osztrák-Magyar occupatioról. Előzé- 
kenység volt-e az erdő lakójától, hogy az idegen kato- 
nák horvát köszöntésére németül válaszolt? Nem 
tudta-e, hogy a magyar illetőségü ezredek katonái 
magyar nadrágot viselnek ? Vagy azt gondolta e, hogy 
a névtelen hősök ivadékai 36 év alatt elfeledték a 
Tulpra magyar nyelvét? Vagy nem akart horvátul 
és nem mert magyarul szólani, mig vendégei nemzeti- 
ségéről meg nem győződött? El lehet-e képzelni azt a 
vihart, mely kitört ama remete keblében - ha Petőfi 
vol 6 évi pihenés után, midőn ujra megcsen- 
dülni hallotta azt a nyelvet, mely neki oly kedves 
volt, midőn mintegy megifjuhodva látta maga előtt 
ama székelyeket, kiknek Ö mondotta egykor, hogy 

vagy nyomtatvány ? 

,Nem mondom Én előre székelyek. . 
Boldizsár leirásából ugy látszik, hogy a 36 éves 

jég egy pillanat alatt felolvadt, bizalma felébredt, 
emlékei felujultak, szivesen foglalkozott azokkal s 
előttük állott a férfi, ki szeretni is, gyülölni is tudott, 
de csak egészen. 

A remete elbeszélése szerint Petőfit ismeretlen 
emberek elesése helyéről ,egy patak melletti füzesbe, 
közel egy hid mellés vitték, honnan még amaz éjjel 
három székely asszony egy tehenes szekérre tette és 
Alsó-Boldogasszonyfalvára vitte, hol majd egy évig 
volt ápolás alatt egy öreg ember házánál.- 

segesvári Petőfi-szobor felállitása alkalmá- 
ból a Petőfi-Társaság, a szoborbizottság s hosszu időn 
keresztűl magánosok is – többek között köztisztelet- 
ben álló főispánunk atyja néhai gróf Haller József 
alapos kutatásokat hajtottak végre ama czélból, hogy 
megállapitsák a nagy költő elesésének helyét. Ez 
többek vallomása alapján némi bizonyossággal sikerült 
is, de azt megállapitani nem lehetett, hogy Petőfi 
elesése helyén tényleg meghalt-e s mi történt a tes- 
tével ? 

Boldizsár adata tehát folytatása volna az eddig 
felderitett tényeknek s pár szavával ismerteti egy fáj- 
dalmas emlékü év történetét. 

Petőfi jellemében a hála érzete oly sokszor és 
oly szépen nyilatkozott meg, melyet meggondolva 
alig képzeljük el, hogy ama három asszonynak — 
megmentőinek - és ama pár embernek - ugy szólván 
fogadott szülőinek - ueveit kegyelettel meg ne 
említette volna, sőb ne is izent volna nekik egy 
hálaszót. 

Ha e feltevés áll, akkor nagyon óhaj andó volna, 
hogy ama 13 szerencsés, kiket sorsuk BPetőfi utjába 
vezetett, emlékeik vagy jegyzeteik alapján közkincscsé 
tehetnék ama jóltevők neveit s ez áltai alapul szolgál- 
hatnának a további kutatások eszközölhetése czéljából. 

vizsőai iszes kiállitásu ürlapok 100 drbonként 4 
pénz előleges beküldése esetén bérmentve, 
krért csakis a „Szekely-Udvarhely? kiadohivatalában kaphatók. Vidékre bárhova postán, a 



halva haza hozni, esetleges árodalkal hagyatékát az 

kell örül övezzün 

ban ugy pro, mint contra a 

taikat rendelkezésünkre 
mert ak lehet kaln homalyan ügyre világossá- 

ipar szabályrendete szintén 

SZÉKEI U DV A RHEI V 

egy 

76. oldal 18. szám. 

Addig is nagyon fontos volna megtudni, heg : 1897. évi számadásai s az 1897. és 1398, évi költségve- léptek a podiumra egy agyagfalvi Mi a Haza., 
Alsó- Soldogaspyonyfalván volt-e egy pár öreg ember, tések a dr Nagy Samu elnőkletével Hlatky Miklós, magyarósi „A magyar zászló, egy mátisfalvi gó hon- 
kik a segesvári csata után hosszu időn keresztül fiuk Szigethy Tstván és Szabó Ferencz m. tagokból álló fak, honleányok legyeteke cz. költemények elszava- 
gyanánt ápoltak, gondoztak egy embert, kinek jobb k. Városi árvaszéki ülnökökűl lására:. Mindenik becsületet szerzett községének, tani - 
kezén me ltak csonkitva az ujjai ? Ha ez igaz, kik Soó Gáépár, H kat Miklós , Tamás Albert, dr Nagy tójának s mindenek felett szépen jelezte azon irányt, 
vitték hozzájuk a sebesültet ? Menunyi ideig élvezte Samu, Szigothy Is és Gál Jinos egyhangulag mely et a gyermeki szivek képzésénél követni kell. 
vendégszeretetüket, mikor, miért, mi módon és hova 
távozott el tőlük ? Soha se tudták meg eltávozott ápolt- 
juk kilétét ? Ismerve a remete vallomását, fel tudják-e 
tenni a boldogasszonyfalvi ápolt ismerősei viselkedé- 
séről, megjelenéséről, hogy az Petőfi volna ? Tetemot e 
rajta, hogy a magyar ügy elbukása őt különösebben 
lesujtotta s hogy az uj rendszerrel nemcsak kibékülni 

megválaszbatt ak. A városi tanács által már másodszori 

gyülés alkalmával előterjesztebtt Szent-Imre- és Király- 
utczák átjárója megnyitására vonatkozó uthelyvásár- 

lási szerződés tárgyalását jóvő gyülésre halasztották. 
ács azon jelenbése, hogy a jelen évre Pávelka 

Mártonnál 8 frt évi dij, illetve a jégnek 
való kiszolgáltatása iránt szerződést kötött,elfogadják, 

d Öre a tanácsot jégverem beállitá- nem tud, sőt kerűli a találkozást annak t 
jaival 

Azt hisszük, hogy egse felesleges arról is szó- 
lani, hogy i Focsa felé a 
Vebro- Burdv hegy rápyában vivő uton az illetékes 
körök, leginkább a Petőfi-Társaság - volna hivatott 
alapos nyomozást meginditani a tizenhárom szemtanu 
katonától még beszerzendő adatok 
mi remeténk kilétét, 
hogy ha valóban Petőfi volt volna, akkor őt élve vagy 

enyészettől megmenteni lehes 
TFélreértések kiker ilése ezéljából ismételten kije- 

lentjuk, hogy feltevéseinkben épen nem vezette 
et vérmes remények. Lehet, hogy a Petőfi tragoedia 

örökre betejezetlen marad, de mert Petőfi oly kincse a 
agyar nemzetnek, kit a kegyelet legszebb jeleivel 

k : megbocsáthatatlan bünnek tar- 
mi n 

a siker legkisebb reményével fel nem használ. E nyom 
egy tanu leirása, ki 12 társára hivatkozik s igazolja 
egy erdei remete nyilatkozatait, ki három alsó-bol- 
dogasszonyfalvi asszonyra és egy öreg pár emberre, 

mint megmentőire hivatkozik. Még abban az esetben 
ama remete nem volt Petőfi, érdemes volna 

kilétére világot deriteni, mert bizonyos, hogy magyar 
ember volt és ki tudja ki rejtezett ama darócz mez- 
ben 

Tagadhatatlan, hogy majdnem lehetetlennek tart- 
juk, hogy egy Petőfi Sándor oly hosszu ideig, sőt vég- 
leg rejtve maradhatott ama kis faluban: de akkor sok 
lehetetlen volt lehetséges és forditva; uj 

Alsó-Boldogasszonyfalvára kiterjesztve. 
Végre még két dolgot akarunk az ügy érdekében 

megemliteni. Egyik ezek közül, hogy azért terjesz- 
kedtünk ki a nyomozás módjának és kérdéseinek rész- 

b 

e 

sára utasitják. A tanács elem alapján a kolozs- 
vári sikenéma intézetnek és Rápolthy Károly müta 
kácsnak 50-50 ífrt eyzersnindsnkoi segély lebt 
megszavazva. Szabó Ferencz mészáros és társai kérése 
a kökeresztbéri vashid melletti árok kiépibésére vonat- 
kozólag elutasittatott. Bucsi Lajos kérése, melyet a 
várutczai tóutczába vezető életveszélyes lejáró e kdáva 
iránt adott be, a jövő gyülésre halasztatott. Kovács 
Dénes vámhivatali fökezelő és Szabó Domokos alke- 
zelő lemondását tudomásul ve tték s miután az mi sza 
bály értelmében a házi- és adó 
meat keresztülvitelére gtriy Eudre főjegyzőt 
a képviselet felkérte és gó évi julius 1-éig az 
egész hivatal megbizta. 
Egy alkezelő beállitása szintén tott. A biszti 
nyugdij-alap biz tagságáról lemondott Gyarmathy 
Ferencz helyébe Soó Gáspár lett megválasztva. Kecs- 
kés Antal telepedését a képviselet tudomásul Vette s a 
tanács véleménye alapján Zakariás Antal képviselő- 

ségi jogát megvonta es helyébe Csép Ignáczot rendes 
tagul előléptette. A vármegyei gazdasági egylet köz- 

vetitésével 260 frtért — mely ből 50 
kincstár fizet – megvásárolt fehér tenyészbika árának 
részletfizebését a képviselet helybenhagyja. Az anya- 

önállósitása s az azzal járó sok teendő 
ltséges irnoki állás rendsze- 

bése iránti lépések megtételére, az. vvezető 
s an magasabb t 
tanács utasibva lett. 

Azuj városház telkének vásári szerződése minisz- 
teri jóváhagyást nyervén, a vármegye főispánja elren- 
rendeli, hogy a 18 ezer 925 frt vételárról gondoskod- 
jék a k pviselet, melyre elhatározták a kölcsön utján 
val 6 fedezetet s ily irányban az bbtő bizottság 

ármegye főispánja 
tudatja, "hogy a Kereskodolmi minis az áll. kő- és letese ogy 

környékbeli olvasóinknak és érdeklődőknek gkon 
nyitsük Pserke teendő lépéseiket. Másik pedig, mit 
felemlitünk a z, hogy készségesen tért nyitunk lapunk- 

sőt különösen felkérjük az érdeklődöket, hogy ada- 
bocsátani sziveskedjenek, 

Városi képviseleti közzyűlés 
Városunk — mint lapunk mult 

számában is jeleztük — 1 hó 22. és 28 án tartotta 
ez évi első közgyűlését Kasvoy F. Ignácz polgármes- 

közü 
Sné Endre főjegyző, Demeter Dénes, Solymossy 
Lajos tanácsosok, Szombatfalvy Lajos 

27,600 frt készpénz és az iskola 
czéljainak megfel lelő i telek fejében hajlandó 
átadni. Ez ügy ! elnökle- 

dr Solymossy ajos Gyarmathy Ferencz, Pap 
Z József és Szabó Ferencz m. képviselőtestületi tagok 
kiküldettek, s elhatároztatott, hogy 1899. végeig a 
vételár fedeztessék A városi tanács hivatalszolgáinak 

hne jogosultság enb kérése az alap csekélysége 
mia t Dénes irnoknak havi 
5 to törlesztésre 49 engedélyeztetett. 

Végül pedig Kassay F. Ignácz polgármester az 
elnöki széket átadva Demeter Dénes tanácsosnak, a 
teremből eltávozott s felolvasták a polgármesteri állás- 
ból való távozása alkal ó b tett érdekes és 
történetekben gazdag buro melyet lapunk 

jelen számábaa térhiány miatt nem közölhettünk. A 

bucsu ójára r Solymossy Lajos kir. 
Kassay Albert tiszti orvos, Szabó Dániel számvev 
Lakatos József pénztáros, dr Válentsik Ferencz tiszti 
űgyész; a képviselők közül: dr Kovács Mór, 
Ferenez, Boross Károly, Florián Bogdán, Gál János, 
Göneczi Lajos, Gyarmathy Ferencz, Gyertyánffy Cábor 
Győörffy Titus, Koncz Ármin, dr Lengyel Józset, 
Páleti Károly, Persián dáse dr Solymossy Lajos, 
Szenkovits János, dr zabady Ferencz, Szabó 
Ferencz m., Gyertyánffy Albert, Benkő Józset, Bálint 
György, Hlatky Miklós, dr Nagy Samu, Daróczi Mik- 
lós, Sándor Mózes, Fülei Dénes, Solymossy Endre, 

ap Z. József, Reiner János, Soó Gáspár, Simó 
János, Szabó Ferencz, Szentes Gábor, Szigethy István, 
Tibád Tamás Lajos stb. 

ülést polgármester félévi jelentésének elő- 
berjesztékevel — melyet tudomásul vettek és adatainál 
togva, egrao iktatását elhatározták — nyi- 
totta meg. A póttárgysorozat pontjai bemutatása után 

a megve asrtot és felebbezés folytán a közigazgatási 
biróság döntése értel városi képvi- 

Dénes, Szakács 
Solymossy 

Endre, Soó Gáspár, Sándor Mózes, Bálint György, 
Szentes Gábor, Tamás Albert, Tamás Lajos, Hlatky 
Miklós rendes, Csép Ignácz, Bod Károly, Scoras 
János póttagok) tudomásul vétetett. 
csizmadia, szücs, mészáros és fazekas társulatok 
csarnokára vonatkozó keresk. min. leirat audomá 
vétetett s a 30 nap n ulva összehivandó gyülés tárgyalá- 
sára utasitották. A fogadó, vendéglő, kávéház és 

Válnte Ferencz, Fülei 

Bedő n 

főreálisk. igazgató, városi képviselő meghatóan mon- 

dott köszönetet a hosszas működéseért s inditvá- 
yára közgyülés jegyzőkönyvileg is kifejezte 

etemerését, me lyet kivonatban közöltek Kassay pol- 
gármesterrel. A polgármesteri hivatal átvéle e és átadá- 

Gyarmathy Ferencz, dr Nagy Samu és Soó 
Gáspár képviselők bizattak meg s a helyettesités iránt 
a vármegye alispánját hendkivüli közgyűlés összehi- 
vására felkérték. A j r Nagy 
Samu és Soo Fper ljostotték 

1848.. április li-ike a videken. 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

agyagfalvi rétre tervezett ünnepélyünket 
mégis megtartottuk. Pedig már korán reggel fenyege- 
tőleg tornyosultak a felhök. Déli 12 öráig még mindig 
azort reménységgel valánk. Egy órakor pontban el is 
indultak harangzugás mellett zászlók alatt, Bögözből 
zenekar és nagy kö önség által kisérve, Mátisfalva, 
Agyagfalva, Magyarós és Bögöz község iskolás növen- 
dékei. Ekkor már sürübb meg sürübb esoppe rben kez 

kilónként 

frtot a magas 

Erre az ünnepély egyik legérdekesebb pona 
köv Az agyagfalvi réb tört t- 

kezett Gyerkes Mihály hgyagfalvi tanitó által. Micd- 
nyájan nagy érdeklődéssel tuk szép felolvasását. 

Hogy őseink e helyen már hányszor gyüléseztek és 

minő okokból. Az 1848-iki egy okköberi szép napon 
tartott gyülés leirása valósággal büszkékké tett, hogy 

azok a lelkes honfiuk a mi őseink voltak s mi is lszéke- 
lyek vagyunk. Egy egy akkor 
könyeket láttunk áeejeker Bizony a székelység 
s általában a magyar nemzet e helyet több figyelemre 
méltathatná. 

selnk iránti lelkesedésünket hatásosan fokozta 
Beke Albert magyarósi tanitó , Kik voltak a honvé- 

dek e cz. vers sikerült elszavalásával. Majd az összes 
iskolás növendékek Fóti dalá-t énekelték, mire 
Hegyi Zsigmond érdemes agyagfalvi körjegyzö olvasta 
fel a szintén nagy érdekkel hallgatott „Agyagfalvi 
gy ülés episodjai cz. alatt összeállitott rajzát. A közön- 
ség lelkesen és méltóan éljenezte. 

Erre Mester János mitisfalvi ref. lelkész igen 
csinos és lelkesen előadott gyujtó beszéddel bezárta 
az ünnapélyt. Végre a rendező bizottság elnöke a fel- 
állitandó emlék érdekében adakozásra hivta fel a 
közönséget. A szózat lelkesitő hangjánál, melyet mind- 
nyájan énekeltünk, hagytuk el a templomot. A templom 
előtt Hogyi Zsigmond pénztáros tekintete integetett. 
Adakoztak is szápen. Raméljük is, hogy ezen ügyért 

széles e hazában még sokan fogak lelkesülni és tenni. 

X. 

városunk eg gyik legégetőbb ügye. 

tudomásuvá lett, hogy a nagyméltóságu 
keresked miniszter ur a kő- és agyagipari szak- 
iskola czéljait ki nem elégitő jelenlegi épületét kibővi- 
teni, esetleg a helyett ujat szandókoznak épiteni. Ujat 
azomban csak az esetben, ha jelenlegi épületeit érté- 
kesiteni ke 

a tanács értesült e szándékáról, azonnal 
Tendkivit körgyülést hivott össze s kitüzte tárgya- 
lá ra ez a városi elemi finiskola czéljára 
való megszerzé 

Teklntottel az ügy sürgős volvára, a város égető 
a neve- 

zett épület megszerzését lvben e fogadj a s azonnal 
egy, az ügyhö: értő fériakból bizottságot küldött ki, 
melynek feladata velna az épületet tanügyi tekintetek- 
ben átvizsgálni, ha a város czéljainak megfelelő-e. 
Továbbá utasitotta a atenáo hogy a szabályszerü 
uton eljárva, tudja , hogy a kereskedelmi minisz- 
tar ur minő felldtelek alatt volna hajlandó átengedni, 
kimondván egyszersmint azt is, hogy a helyért, melyet 
az illető iskola czéljaira a város adott volt, endó 
lenne megfelelő értékü más telket adni. 

A most lefolyt közgyi 

miniszter határozata mely szerint az épületet 27 500 
frtért s megfel lő telekért azonnali fizetés mel Hlébt haj- 
lando a városnak eladni. 

A minthogy bermészetes is, a képviselőbestület 
végleges határozatot nam hozhatott, azonban beható 
tanácskozmány fárgyéve tetbe, de a követelt árt tulsá- 
gosnak tartva, érl lások folytatására a 
polgármester elnöklete alatb egy tk küldött 
ki. E iobr na magam is tagja vagyo 

kat hallottam elemi iskolánk nyomornságos 
g tem, mielőtt a tárgyalásokban való 

ötelre fell volna, saját szemeimmel meg- 
a állapotok felől. 

üzt annál könnyebben tehettem, mert mint isko- 

lasz ki tag kötelességem ot teljesítettem. Sajnálattal 
kell bevallanom, hogy e helyiségében csak most láto- 
gattam meg először. 

S meg keli vallanom : a bámulat s részben a szé- 

vok hoel 3l, i 

gyen és sajnálkozás érzete fogott el, mikor láttam, 
hogy az a 1lő gyermek, városunk jövő nemzedéke, 
milyen ronda, életveszélyes helyen kell, hogy méte- 

hallgassa tanitoja tani- 
szerezzen azokkal egé- 

A hallottak utár 
de ennyire 

yezze egészségét; ke hogy 
tását a szép és nemesrő 
szen ellentébes apte tokat 
elvoltam készülve a legrosszabbra, 
még se 

Minden valamire való család igyekszik, hogy ott- 
honát tisztán rarbsn, kellemessé tegye, óvja 
nek o hiszen lesz is annak dett hullani az eső. Mire a helyszínén felállitott 

kal diszitetb csinos szónoki emelvényhez ér 

volna, némelyek az elébb megerkeztek közül, az omló 
eső elől a közeli malomban kerestek védelmet, de az 
b lyt megtartani itt sem lehetett. A nem messze 
vő agyagfalvi templomba mentünk. Izaz mint vert 
k de csüggedve nem, megfogyva is kevés mérték- 
ben. A nagy templo m annyira megtelt érdeklődő ipart özőkre 

záróra éjjeli g órában lett megállapítva. A bér koret 

tett az uj városház épittető bizottság eddigi tkole 
vonatkozó jelentés s a Japunkban már ismertetett dij- 
kiosztási javaslat elfogadtatott és Gyertyánffy Gábor 
képviselő kivételével az eddig tett egy- 
hangulag tudomásul vették; 
mely eddig is a 1 1 muködöté, a 

további lépésekret jabban i is Polgá t 6 
sére a tanács véle batfalvi alsó 

jelentés s 

évi számadásai 
helybeli önkéntes tözolt egylat 189 1895,, 1896, és 

rétet városi sétatérül e átadja s a tanácsot 
minden előleges munkálatok és tervezetek megtételére 
utasitja. A város utczakövezésére vonatkozó bizottsági 

a Ferenczi Lajos vállalkozóval ujabbi egy 
v megkötött szerződés jóváhagyatott és az 1895. s 

évi zárszámadások az állandó vizsgáló bizott- 
o lettek utasitva. 

Másnap zöán) Séndor városgazda 1896. 
anács által előterjesztett 

, hogy ném elyek a karzatok leszakadásá- 
tól is tartottak. Künn még mindig omlott az eső, lenn 
azonban a hazafiság fényes sugarai ra gyogtak. Kis 
Károly agyagfalvi lelkész szép imában emelte lelkün- 
ket az egek urához, magyarok Istenéhez. Lajos 
János bögözi ref, lelkész mindvégig lelkes hangon 
tartott s az ünnepélyt méltó képen. aposztrofáló, sziv- 
haz szóló megnyitó beszéde után Keresztes János bögözi 
áll. tanitó szavalta hatásosan a „Talpra magyart". 
Veres Ferencz bögözi áll. igazgató felolvasása követ- 
kezett, ki lelkes és lendületes szavakban méltatta az 
1848 iki eseményeket. Mire a bögözi iskola növendé- 
kei sziveket mélyen meghatólag énekelték a ,Honfi 

dal*-t, valóban éreztük a hatások alatt, hogy lelkünk 
a hazafiság templomáva változott, Most bögözi Biró 
Berta valósággal elragadta a közönséget, oly szépen és 
megkapóan szavalá , A haza« cz. költemenyt. Pedig 
tudomásunk van róla, hogy a k csak zor 
ságból lett előállitva, mert kinek szavalni kellett volna, 
az eső elől haza ment. Annyi bizonyos, hogy jó tanitó- 
jának szól első sorban e eg siker, Ezután rendre 

a 

ha aztán nekelkek a nap jeletékeny részbot, 
ilyen helyen kell eltőlteniök! Ha látnák az igen 
tisztelt szülők, hogy hova járnak kedvessik, álig 

hiszem, hogy egy pillanatig is haboznának abbeli 
határozatukban, hogy többet soha oda nem küldik 
Nem hiszem, hogy szélos e hazában lenne valamire 
való község, melynek kvk gyeribn szégyenle- 
e lenne elhelyezve, mint a mienk 

gtelenül csodátkozom, ,hogy az igon városi 
ora ar, a ki a 

főbb ellenőre, már ré be nem tta. 

hogy ha istállója viszonylag olyan volna, mint ez iskola, 
már rég megesett volna szive szegény páráinak sor- 
sán! Uraim, látogassanak el oda! s piruljunk el, hogy 
ha valaki azt meri rolunk állitani, hogy mi kulturváros 

vagyunk. Szégyeljük meg magunkat, ha valaki azt 
meri emlegetui, hogy városunk a tudományok otthona, 
hogy mi Magyarország Atheneje vagyunk! 

Nem 1 ha hála 
Istennek mostanában csak szórványosau – mindegyre 
fel-felüti fejét egy-egy betegség, hisz tessék 

megnézni a fertőző-anyag telepet ! 

Ha valahol gondot kell fordit k 
ugy az ilyen apró népségek gyülhelyét kel igaz érte- 
femben tisztán tar tanunk, hisz ez apróságok a legfo- 

fél eghyozás iránt. 

ati 

ö 

E lát zo r ré 
goztatott nézete mben hogy itt kegikemi kell. gsoálko- 
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zom, hogy tanűgyi hatóságunk már eddig is szigo- 
rubban fel nem lépet t; dehiszem, hogy Egyelmét nem 

kerülte ki s ha tán még is megtörtént volna, hiszem, 

bogy ezután ismerni fogja kötelességét. 

Távol legyen tőlem, hogy polgárság terhére 
szeretnék dolgozni, de tisztelettel felhivok minden 

szülőt, ne sajnálja egy pillantást vetni, gyermekei isko- : 

lájára, mert h egteszi, bizony os vagyok benne: : 

önként, reábeszélés málkl rájön, hogy ez az állapot : 
pedig azért is, mert meg- : 

felő helyiséget még beszélni se lehet. : 
Jól van, épitsünk városházát! De ne az legyen 

első s legfőbb gondunk, hanem az, hogy legyen gyer- 
iskolájuk ! Nem mondom 

t, hogy minden körülmény ek között vegyük meg a 
folajánkott épületet; hajlandó vagyo ok uj, 
czélra emelendő épület épitésébe is belemenni, 

halasszuk tovább, mert önmagunk s legdrágább kin- 

cseink, gyermekünk ellen követünk el halálos vétket, 

bünt ! 

Dr Solymossy Lajos. 

TANUGY. 
— Meghivó. Az udvarhelymaegyei róm. kath. 

lános tanitó-egylet Havasalyi fiók-köre tavaszi ren- 

álta- 

des gyülését folyó év május hó 10 én d. e. 10 órakor 
Máréfalván tartja, melyre a főtisztelendő plobáuos az 
igen tisztelt tanitó urakat és tanügybarátokat tiszte- 

lettel meghivja az elnökség. 

Irodalom. 
„A kegyelet oszlopa" cz. munkára kibossátott gyüjvő 

iveket kérjük kiadóhivatalunkhoz 
előbb beküldeni, hogy nyomtatandó 

száma felől tájékozást nyerjünk. 

A "zárda Ördöge. oz. alatt Várossy Mihály tanár- 

tól ós lelepl ket tárgyazó 
regény jelent meg Szegeden Gönczi I. József könyv- 
kiadónál. Ara 80 kr. 

Kérelem. Mindazokat, kiknek a 
neteke czimű müvem előfizetési felhivását megküldöt- 
tem, kérem, kegyeskedjenek azt az eredménynyel együtt 

beküldeni, hogy a nyomandó példányok 
tájékozhassam magam. Segesvárt, 1098. 

Csulak Lajos. 

ee. e. 

KULÖNFELEK. 
Kérjük mindazon t. előfizetőinket, kiknek elő- 

fizetése már lejárt, sziveskedjenek azt minél előbb be- 
küldeni, nehogy a lapnak küldése fennakadást szen- 

vedjen. 
Kinevezések. Vármegyénk főispánja az Udvar- 

hely járási állatorvosi állásra ideiglenes minőségben 
Kondor Géza nagykanizsai lakost nevezte ki. - A 
belügyi m. kir. miniszter a bordosi anyakönyvi kerü- 

letbe anyakőnyvessé Vass áepár okl ge hegezée 

minél 

a példányok 

társadalmi 

Székely Törté- 

iránt 

26. 
száma 

április 

— Csóka Sándor, a kecskeméti szinház igazgatója ja 
60 tagból álló kitüunő társulatával 
utolsó előadást tart s már 12-én városunkban is meg- 
kezdi müűüködését Vihary titkár a napokban megér- 
kezik bétletgyüjtés végett s addig i is bérlet előjegyzé- ek 
a Székely- Udvarhely- 
Kiknek butorozott lakásuk van kiadó, saját érdekük- 

ben is jelentsék be lapunk kiadóhivatalába. 

— Pintér bácsi, a kir. járásbiróság szorgalmas 
és munkás irnoka e hó 26 án tepe Negyven éve, 

hogy a közpályára s mintcsendőral iszt az akkor 
Magyarországon rettegett Patkó, Babócsa vidékén Ber- 
gán rablóbandák gyakran veszélyeztették életét. Részt 
vett az 1866- iki háboruban s később eze b a gyi- 
mesi élre, mint cs lett ki- 
küldve al g sebk hatá ill longás idejében s igy 

került 1873- ban a he! ybe li kir, járásbirósághoz, hol azóta 
becsülettel, állandóan vidám kedétyiyivek szolgál a köz 
nek, Mi is gratulálunk a vig kurucznak ! 

- A vár osi polnár me 
kö 

figyelmébe A helybeli 
rül nem látszik a kikelet. 

Vagy ninocs É varjuk 1ogy legalább ge 
ha k. 

Blszamotás A ttel kereskedelmi és 
iparkamara által inditott alapján iparfejlesztő 
bizottságunk nevében 125 - zám alatt, a székely 
iparos ifjak segélyezése czéljából felhiváso- 
kat bocsátottam volt ki. Ezen felhivás eredményében : 
1. Gálffy Kálmán, h. főszolgabiró ur gyüjtő ivén 23 frt 9 
kr. 2. Helybeli mészáros ipartársulat gyüjtő ivén 11 
3. ár József, mészáros ipartársulati elnök ur által 
1 frt. 4. He lybeli kalapos ipartársulat gyüjtő ivén 90 kr. 
DB. Dávid Gergely köv ipartársulati elnök ur által 4 

frt 30 kr. 6. Benedek Imre főszolgabiró ur gyüjtő ivén 24 
frt 20 kr. 7. Helybeli hitelsz vetkezet altal adott 5 frt. 
8. Helybeli polgári önképzőkör által adott 10 frt. 9 
Helybeli zálogkölcsön intézet által adott 25 frt. 10. 
Helybeli bőriparszövetkezet al adott o frt 30 kr 11. 
Mélt. Daniel Gábor orszgy. ur által adott 5 frt. 
12. Udvarhelyvármegyei falkarokpenztat által adott 10 
frt. 13. agy László Mihály orszgy. kepv. ur gyüjtő 

ivén 29 frt. 14. eni timár ipartársulat által adott ő 
frt. 159 frt 65 kr gyült és küldetett hozzám a 

i Ezen összegeket annak atvetele után, 
és iparka- 

árhelyre elküldöttem. Az enyzók- 
zönetet mondva nagy lelkü adomá- 

nyozásukért, egyidejü eg arról ezuton számolok el. Sz.- 

Udvarhelyt, 1898. április hó 28-án. Gróf Haller János 
főispán, ipfb. elnök. 

Meglőtte az öcscsét. Korondon e hó 29-én 
Kováes Mihály erdőőr a szobában fegyverét töltötte s 
véletlenül elsült és a közelében volt másfél éves Ferencz 
nevü öcscsét annyira megsele tette hogy másnap haj- 
nalban 3 órakor meghalt 

nt György-n 
ápril -ére ejel Kis körasbea Egy 
nehány jókedvü fiatal ember majdnem az egész falut 

elbolon ditotta. A mezőn több helyen tüzet gyujtot- 

: tak; imitálva a pénzkigyulást s csak ugy rohantak 
a székely atyafiak az ingyen pénz után ásóval, kapá- 
val és vasvillákkal, melyet - „hogy a Figyale pénz 

: el ne tünjék? — Pze szurtak a földbe. A vidám 
fiuk jól mulattak a kapzsi és buta tömegen ugy- 
zlke az egész mezot bejáratták velük. A dologban az 

,h hogy a község érdemes birója vezette ki és a 
tésnél való köztemtködésse 1 is megkönta 

– Uj ügyvéd városunkban. Jánosy cyula a maros- 
vásárhelyi királyi táblának kö 
kir, ité őtáblai birója, Székely-Udvarhely tle 
a marosvásárhelyi ügyvédi kamara lajstromába mai 
naptól kezdődőleg felvétetett. Szivből 

hogy a kiváló tehetságüű s nagy gyakorlati ismeretek- 
kel biró, pontos, szorgalmas és munkás jogász épen 

városunk s vármegyénk jogkereső közönsége javára 
szándékozik szakértelmét érvényesiteni. Ajánljuk 

közönségünk figyelmébe. 
— A második fecske. A létesitendő udvarhelyvár- 

megy ei muzeum részére ukrini és jelenei Kovách Ist- 
ván mérnök ur több darab kőkorszakbeli edényt 
kegyeskedett adományozni, melyeket a megya- délke- 

leti vasutak épitése alkalmával gyüjtö össze és 
pedig: köszerszámot, olajmécs töredéket, háló nehezé- 
ket, üveg- és kögyöngyöket. Midőn ezeket a nyil- 
vánosság előtt nyugtatványozom, atta hálás köszö- 
netet mondok a nemes adakozó urnak. So oó Gáspár, 
fögyr- igazgató. 

Mükedvelői szinielőadás. 
nek igérkezik a ma este megtartandó mükedvelői 
előadás. Kecskés Ilona szinésznő, a szabadkai 

s 

örülűnkb, 

Fényes sikerü- 

szinház 

elsőrendü tagja, nem elégedvén meg az előadásban 
vállalt - tehetségéhez kicsiny — szereppel, prolog 

képen Kiss József ,Szép Batóné" költeményét és 
Ilosvai Hugó Férjhez menjek ?- monologját is 
előadja: Az előadás iránt intelligens közönségünk 
is érdeklődik s igy a kettős jótékonyczél - melyet 
mult számunkban kitüntettüunk — a leg- 
szebb sikert jósolhatjuk. Nem áll tehát azon - a szép 
czélok hátrányára – rossz akaratu hiresztelés, hogy vá- 
rosunk müűvelt közönsége ez előadásról elmaradna akkor, 
midőn kulturális, helyi és általában vármegyei czélok 

ról van szó s ezekért önzetlenül fáradt és müködik 

egy lelkes muükedvelő kis csoport. 
— Érettségi. A helybeli ev. ref. kollegiumban az 

érettségi vizsgálatok folyó évi junius 20. és 21 én dr 
Mezey Ödön főgondnok, akadályoztatása esetén Ugron 
János fágondnok elnöklése mellett lesznek megtartva. 

— a helybeli kő nőegyesület évi rendes köz- 
gyülését el hó s vasárna) órakor 

tartja meg . a 
melyre a a eghivok közelebbről ötkaldotmék 

cz. 

cz. 

ér dekében 

az ásós, kapás, vasvilláe atyafiakat. Hogy pedig 
még sem találtak, - a gyengébbek kedveért - kons 
tálhatjuk. 

- Tüz és öngyilkosság. Homoród Almás község- 
ben — mint levelezőnk irja — hét szegénysorsu föld- 
mives csüre, istállója e hó 28-én a kora esti órákban 
leégett. Csak a szélcsend volt szerencse, hogy a lakóháza- 
kat megmenthették. A csendőrők is véletlenül épen a 
községben voltak s a nyomozást igy azounal meginditot 
ták. A gyanu egy Misi Ró si nevü – már többször bün- 
tetett — asszonyra irányult, kit vallatóra fogtak s 

bezárták a község börtönébe. Az igy magára maradt 
asszony megsokallván sokszor ismételt gonoszságait, 

saját fejrevaló kendőjével felakasztotta magát. A tüz- 
kár több ezer forintra megy s igen csekélység volt 
biztositva 

— A kavrshna Szent-Demeter községben ösz- 
szeomlott s három embert odatemetett, kik közül egy 
meghalt, egy pedig kisebb serülést szenvedett s a 
harmadik sértetlenü A meg- 
inditották, hogy kideritsék kit g mulasztás. 

- a ek évi február 26-án rende- 
zett h rkölcsileg, mint anyagilag várako- 
záson felül komi Bekerült 66 Ért b kr. Felülűzettek : 
Nagy Ferencz 4 frt 70 krt, Wagner Vilmos 1 frt 70 krt. 
Jaeger József, András 70-70 krt. Lőrinczi Lina, 
Major aek András, id. Major Ferencz, Nagy 

Elek 50- Joó Péter 45 kr. Elekes György, László 
Gyula á0- k Kovács János, Haricska István, Major 
Péter, Balogh Róza, Firtos Gergely 0-30 kr. Szabó 
Albertné, Bartók Albert, Gyarmathy János, Tar Miklós, 
Muszták Béela, Bihari Mór, Rácz I[stván, Tóth Vilmos, 

Koronka György, Demeter József, Fekete Beníám, 
László Pál, László Pálné, Nagy Venezelné, Bálint Dániel 
20-20 krt. Bedő József, Rácz Lajos, lzrael Izsák, Jákób 
Miklós, Rusz László, Nagy Miklós, Lőrinczi Józset, Tekon- 
czia János 10 10 1 kr (Térszüke miatt késett. Szerk.) 

— Szerencsétlenség András Istvánné Lövéte köz- 
ségi lakos ápril hó 24-én lovas szekerével Brassóba 
ment vas szállitás végett s kocsis helyett a 14 éves Gál 
Istvánt alkalmazta. Visszatéréskor a Rika-hegy tetején 
Andrásné leszállt a szekérről, hogy a lejtőn levezesse a 
lovakat; a fin pedig a szekéren maradt. A fogat elindu- 
lása után egy sas közeli fölrepülésére a lovak megijed- 
tek, az asszonyt leütötték s elragadva a szekeret, fékvesz- 

tetten rohantak a rikai kőhidakig, hova betértek és egy 
hirtelen fordulattal a szekeret felboritották. Az ernyős 
szekéren volt Gál Istvánt a sok vas beszoritotta a sánczba 
s az okozott borzasztó zuzódások miatt azonnal meg- 

halt. A szerencsétlen gyermek hulláját ápril 26-án este 

szállitották Lövétére, a mit sem sejtő bánatos szülők 
ázához, honnan a község és vidék általános részvété- 

vel temelték el. 

— Kiadó lakás. Egy 4 szoba, konyha, kamra, pad- 
lás, pincze és ahhoz tartozó kis kertből álló emeleti 
lakrész a szombatfalvi utezában kiadó. Értekezhetni 
Gyarmathy Ferencz ügyvédnél. 

Cserenes Mózsibá levele Székely Están uramhoz. 
II. 

Tiszteet Están bá! 

Éun biz aszt gondolom, hogy keed nem és fog 
választot irni nekem, mert a szeginy ember dógára 
nem es igen álitanak a nagy gazdák, kik inkább ugy 
es az urakka ó a falu ügyesbajos dógáró 
s még más egyebekrő es. 

Na lássa asztat eértettem meg jól, a mit keed ira 
nekem. Áágya meg az Isten, hogy nem sajnálá ingem 
megtiszteeni levelivee. Igaz, hogy jó érteemesen es 
megirá, a miket keérdezék. 

Aszt szeretneém lássa, ha az egész ujságot ojan 
eérteemesen irnák, a hogy a keed levele van irva, aszt 
az ember jól es megeérti; nincsen eeczifraáva, mind az 
urak iraása, mivee biz eén nem es kénlódom, hogy 
eloóvassam, met ugy es bajasan eértem meg az uri 
iraás. 

Hát tugygya kee, biz eén se szeretem, ha az más 
ember aálatytya kárt csinál az életemen, de nem es 
vagyok ojan a Zistennek legyen hálá, hogy eekévány- 
nyam a szégény ember Dé zit ingyen. Asztág tugygya 
a jó Isten es, hogy az eén cselédem semmi 100 forinto- 
kot nem fizet egykét rossz bingyóér, met neki nincs es. 
Hogy es tudának azok a zurak ojan istentelen tör- 
veényt cseenááni, mivel az szégény embert ugy tugy- 

gyák kén 

A ep hezzám jött Ábel komám, tugygya kee, 
az az ember a kitőő a kereszturi vásáron megvette 
kee aszt a vájcér bornyut s ökeeme mondá, hogy erös- 
sen verékednek a talijányok a polákokka, vagy mik es 
a tengeren. Ebbőő ejsze, háboru leszsz, mág Abel 
komám aszt mongya, hogy még a véén embereket es 
eeviszik, ojan tengerséges sok néppel tőtik meg azokat 
az rusnya hajókat. Hát keeteknéé beszének a hábo- 
ruróó ? 

Az este illogatánk a korcsomába s beszéélők a 
háborut, hát etczer nagy jajgatást hallunk a szom- 
szédba, hol egy leányorska a lámpásba olajat t 
s a zisten tugygya, hogy meggyul a kezibe az olaj, 
még a támpás es szertement, ugy eelőtte magát az 

olaj. Sa szégény leányocska langgá vaálva futott az 

utra, a hol el es esett Alig tudók előtni rajta a tüzet, 
de ugy es eléőgett, hogy ejsze meg se marad. 

Hát keetek eevették máá mind a töröbuzát? Mü 
es eevettük hálá Istennek. 

Kévánom, hogy agygyon isten keetekné es jó 
áádást. 

Cserepes Mózes, 
zaptafali gazda. 

CSARNOK. 
Utolsó rózsa. 

(Moore Tamás.) 

Utolsó rózsa az e nyáron, 
Virulni maradt egymaga, 
Mig annyi kedves társa régen 
Elpusztult már, elheorvada. 
Családjából nines egy virág sem, 
Egy rózsabimbó sincs közel, 
Mely viszonozná pirulását, 
Vagy ő vele sóhajtna fel. 

Nem hagylak itt, te árva, téged, 
Hogy lassan horvadj száradon. 
Ha kedvesid mind elmenének, 
E földhöz téged még mi von ? 
Most már szivesen szerte szérom 

E helyen minden szirmodat, 
Hogy meghalt társaid körében 
Aludhasd örök álmodat. 

Követlek én is nem sokára, 
Ha a barátság megtörik, 
S a szeretetnek koronája 
Elveszti fényes gyöngyeit, 
Ha elhagyott a kit szerettünk 

És nincsenek már hü szivek, 
Kinek vón' kedve tovább élni 

E zord világon, oh kinek ? 
(Angolból) 

Pál Ernő. 

Szerkesztői üzenetek. 
Cs. L. sezesi Szívesen látjuk. 

„A m 
a jovő mnnka s több beérkezett atm 1 

en is akkor reflektálun 
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HIRDETESEK. Kla korcsma és bolthelység. 
Hnás-Oláhfaluban az állami ubt mellett fekvő egy Kápolnás 

Kassay Károlyné tulajdonát képező ő szobás korcsma Minden második sorsjegy nyer. 
Faeladás Már élalván. és bolthelyiség ital, dohány és só árulási joggal Legnagyobb nyeremény 

együtt több évre haszonbérbe kiadó. 

A máréfalvi róm. kath. templom cseréjében Értekezhetni ott helyben a tulajdonossal. EGY MILLIÓ KORONA 
s ; ag es ő . 150 szál igen szép deszkának is alkalmas cse- 

z , x 100000 sorsjegy, S0000 nyeremény. 
Eisert Godofréd Első huzás 1898. május 11. és 12-én 

refa és nagyobb mennyiségü bükk tüzifa 1898. 
május 8-án d. u. 2 órakor nyilvános árverés utján 

festő, vegyészeti-, tisztitó- és nyomtató- Első osztályu sorsjegyek ára : 
intézete Egész sorsjegy 6 frt Negyed sorsjegy 1 frt 50 

eladatik. 

Fél sorsjegy 3 frt Nyolcza 1 sorsjegy 7 
Also-Galbereg- á Alapittatott: ao Segeosvárt, intiata 

A további feltételek a róm kath papi hiva- 

Eredeti árban, postaköltség felszámitása nélkül kapható: 

talnál megtekinthetők. 

Máréfalva, 1898. április 28-án 

Holló András, Péter Jakab, Csillag K. R. órásüzletében 

Székely-Udvarhetyt 

Ellmelelel ellel ellelelele elmlelelel 

plebános. megyebiró. 

e 
BOR m 

eleleleleleleeleleleleleleeellelelm 

m 
fel valódi szőlőléből, külőnböző minőségekben 

Van szerencsém Székely-Udvarhely vá- fml] 

csakis 

ros és vidéke mélyen tisztelt közönségének 
becses tudomására hozni, hogy végezve a m. 

kir. technologiai iparmuzeum elektro tech- fl 

FERNENGEL GYULA 
jóhirű pinczéjében Székely Udvarholyt (Kos- el 
suth-utcza) kapható a köve b 

m Literenként 30 krtól 1 frt 20 krig. Ő literen 

mm
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ez
ez
es
eg
eg
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eg
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e 

Mindennemü női és férfi ruhákat egész- 

ben, szétbontás nélkül, béléssel együtt stb. 

x 

fest és vegyészileg tisztit s igy uj álla- 

k 

potba hoz. 
Vegyészileg tisztit s mos női, férfi és 

gyermek ruhanemüeket, butorszövetek-, 
asztali és ágyteritok-, smyrna és brüsszeli 

s őnyegek-s nyakkendőket schawlok, him- 
zett ruhák és paszomántokat. 

Minta szerint fest selyemruhákat, chas- 

mir-, plüsch , bársony-, févgyapju- gya- 
pott- és disz-szövetek-, eső és napernyok 
és valódi csipkéket függönyöket gardinák- 

és szalagokat minden kigondolható szin- 

ben. 5 Haláleset kölmekor gyors és 

pontos szállitás. = 8-25. 
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Kossuth-utcza 44. ház sz. alatt elelktreo 
technikai és géplakatcosi m] 
mühelyt, nyitottam. m] 

Hol is elvállalom a villanyos világitás al 

berendezését, villámháritók, telephonok fel] : 
és villamos csengők felállitását, műszerek 

kijavitását, valamint épületek vasalását, ml] 

e
 

nicai tanfolyamát Székely Udvarhelyen a 

felül 26 krtól 1 frt 10 krig. Nagyban adó nélkül sgggedozadkösossoggoegesabenzazassési k 
gazdasági és varró gépek kijavitását és e l 66 lit. hordókban hektonként 20 frttól 38 frtig. 
szakmába vagó bárminemü munkálatokat. Tiszta, zamatos, Részletes árjegyzék s minták ingyen és 

Tájékoztató költségvetéssel kézséggel Tu asztali-, pecsenye- és csemegeborok bérmentve. 
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szolgaló k. Teljes tisztelettel 

Panajotb albert ÁRJEGYZÉKE mellelelelelelelele [elmr mlmeml 
electromechanikus és géplakatos. x 

Hordókban Palaczkokb an 
lelele meelelee elee elelelelelelle i kelétélié "ként 1 literes 0.5 literes 

- sztali 1896. év. — Eegsészeszeszszesesgöes sszHse em sseteln e Richter-tele Horgony- Pain- Expeller 
Pecsenye 18992.,,8- —. - 

a , kukülló gyöngy ss Liniment. Capsi ei com 

He mag arádi .16888. ,, 47.—- —62 –-.32 nak v 
Van szerencsém a n é. közönség ggos, 62 32 n klganakért ak kalmarta köszvénykü 

becses tudomására hozni, hogy butor E ania aar vea ele mítlt vrakyte eadtnk 
raktáromat f. év április hó r (piros) ls9o ő6- valódi Horgony-Pain-I mre nki k 

- 

=4-től az ev. ref. templom mellől az mál vak püsp. 1896 s : azer, meymek kem kel vv yosni. 
ev. ref. kollégimu épületébe, Rizling Eonhard F.pllspök 40 kr., Tőe kérze ir gbant vosm mátbom minása 

(a községi hitelszövelkezet ó 3 1.60 Be- 
helyeztem át, hol mindenféle butorok ! fenyópálinka .0 =60 v lágsob srskk entban- set / 

legolcsóbb árban kaphatók. Továbbá Borok ők itteni vi 1 áb ke és raktári árakon töt kka megkáros sodn, zn 
megrendelhető t,,H édjegy és Riohter ozé - 

vállalok mindenféle kárpitos munkákat, k Székely-Udvarhelyt: Gergely János, Székely- Kereszturon : Gergely erak toruonyv ég mvaló ódit utasitsa 

ugymint: Divánok, ollománok, gárni- fános szentgyörgyi Gergely es Szöke László. Parajdon : Moldován RICHTER E, AD. llu cs. és kir. advari szállltók, RUDOLSTADT. 
turák, matráczok és rolelták készitését iklós, Zsigimond ándor. aróthon: Dániel Ferencz. 

ov avilásá ábbá aksok kivánatra szolgálunk Kapható Székely-Udvarhelyt Nagysolymosi Koncz 
vagy javitását. Továbbá lakások tapeltá- 

e Székely Borkereskedés R. Társ. Sz. -Kereszturon. Armin gyógytárában. 
zását (papir tapetával), szakszerü elkészi- t 

HaEHEmamEamahRazEEmHEasHEHEaHE 

l Szám 5435 - 1898. 

a tését felelősség mellett. 

A n. é. közönség eddigi bizalmát köszön- 

ve és ezt továbbra is kérve, maradtam 

tisztelettel Il ; i t H á . ueuipoLF józse a Pályázati hirdetmény. 
Minták a vidékre bérmentve! l 

i Darócz nagykö 

g 

agyközsegben a község jeg yő nyugdíjazás folytán üresedésbe 

sesesesesese seszeszzesz
eze g . elya ognn vastése 

ni jövén, ezen állásra pályázatot nyitok. Jav 
irodai átalány 50 frt, faizás és legeltetés mennyiegy oltant béttvko illeti. Magán mun- 

Árverési hirdetmény. k kálato kért a szabály en meg e 
Alulirott községi elüljáróság közhirré teszi, Felhivom inándarkt, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi 

hogy folyó év ápril 23-án egy öt évesnek látszó I. t.-ez. 6. §-ában előirt okmányok kal felszerelt kérvényeiket ez évi május hó 10-ig 

szürkeszőrü kancza felfogatott, ennek nyilvános [a] hozzám adjak be. 
árverezése folyó év junius 3-án d. e. 10 órája Bika- il reny A választás Darócz községben ez évi május 11 én d. e. 10 órakor fog meg- 

falva község házához tüzetett ki, a mikor is elkelhi Oklánd, 1898 április 14én ; 

készpénz mellett legtöbbet igérőnek el fog Benedek Imre, 

adatni, esetleg a kikiáltási áron alól is. s l tőszolgabiró. 
Bikafalva, 1898 ápril 28. l 

Ferenezy Lajos, Lokácsíly Gyula, HEszzeg szazyerymerzzreszrseENNESESESENESESESESESEHEEEREe aENEEB 
Noksznözikörsrpszzosrsrazzokzesrzazcrapzezexrmgmsg ezommrmaxca 

UJI!I KÖZPONTI SZÁLLODA UJ! 
nn gyrri Megnyitás 1898. május 1-én. SZÉKELY-UDVARHELYT. Megnyitás 1898. május 1-én 

ől l l l ] II t i 1 A legkényesebb igényeket is kielégitő modern berendezéssel 1898. 
ÚJ SZALLODA 1évi május hó 1-én Székely Udvarhelyt, a Kőtéren (Felsőpiacz-sor Kassay- 

TE f SCH B. JÓZSEF Mérsékelt áru szovák! fele ház) 
Terirdek millmenjar at e móg ama KÖZPONTI SZÁLLODÁMAT 

e g megnyitom s az utazó közönség rendelkezésére állok megfelelő számu 
Árjegyzek kivonata : KÍVÉHÁZ 1 egészséges és kényelmes szobákkal. 

Nagy- oklőmenti 1896-beli l liter 30 kr i Ajánlom továbbra is a n. é. helyi és vidéki közönség szives figyel- 
Marosmenti 1 ter 40 kr. valódi kőbányai sör meébe elismert kitünősegű konyhámat, melyből ugy helyiségemben, mint ház- 
Kls kktilőmeni liter 49 hr poharanként ! hoz hordva, havi előfizetés mellett ezután is készséggel szolgálok reggeli, 
Bolkác ] liter 60 kr. Kitünő pilseni sör pa- tizórai villás reggeli, ebéd, uzsonna és vacsora alkalmakra tisztán és izle- 
Dároi ter GD Er laczkokban ! tesen készitett etelnemeket. 

üveg nélkül. Az üűvegekért 7 kr fizetendő és Társas ebédek, vacsorák a legelőnyösebb árban. 
ugyanez árban tisztán kimosva visszavétetnek. VENDÉGLŐ! An zó redla pártfogását megköszönve s azt jövőre is 

SÁLJÁOS füszer- és cseme- l Kitünő konyha! érve, vagyok kész szolgálatta lter las- 
geüzletében Székely-Uadavarhelyt a Valódi erdélyi borok ! a soziren szálloda- tulajdonosa. 

(Kossuth-uteza). 

ggzgségeöeSezEmESEzeBESESESeSESSEzeSE SElöEsESSesESESeSESEBESESEBE 
Nyomatott a kiadótulajdonos Eetegh Pal könyvnyomdájában Székely-Udvarhelyt, 1898, 


